
prov.

prov.

No. Du Véhicule
Vehicule No.

 No. & type de 
paguet
Number & type
of packages

¼ ½ ¾ Full/Plein

Montant À l'arrivée Au delà Autres (precisez)
Amount In Bound Beyond Others (specify)

À Percevoir
Collect

Prepaid

                                                       Il est convenu que le transport des marchandises visées par le connaissement sera effectué par un transporteur(s) autre que

                                                                  « Transport Gologist Inc », lequel n’agit ici à aucun autre titre sauf à titre de courtier en transport.

                                                        It is mutually agreed that « Transport Gologist Inc » is hereby solely acting as a transportation / load broker and

                                                        the goods carried under this bill of lading are transported by a carrier(s) other than « Le Groupe Synergie Xpress Inc ».

**BILL 3RD PARTY, Transport Gologist inc., 1406 Lionel-Boulet, Varennes, J3X 1P7 QC**

1406, Boul. Lionel-Boulet, Varennes, J3X 1P7

Tél: 514.217.2525     Fax: 450,652,0944

NIR/CTQ: R521752-7    Intermédiaire en transport/CTQ: 4-M31451-1

Particulars of Goods, Marks and Exceptions

AD. / ADD.:

CON. / CON.:

DESTINATION:

POINT D'ORIGINE/POINT OF ORIGINE:

nom/name

rue/street

ROUTE / ROUTING: 

1800 LBS

Description des marchandises, marques, et particularités

VALEUR DÉCLARÉE/DECLARED VALUATION $

ville/city

Freight Charges

Poids Taux

Nombre total de colis
Total no. of packages

Description Général de l'expédition
Genral descrption of shipment

Poids brut et cubage
Total weight and cubage

Marques&numéros
Marks & numbers

Montant

AmountRateWeight

Consig./Consig.:

Frais de Rec.
Collection Charges

TOTAL

Exp./Shipper: Transp./Carrier: 

Frais Transport

Payé d'avance

Par/Per:

Date:

Par/Per:

Date:

Par/Per:

Date:

nom/name

no.

ORIG. / ORIG.:

EXP. / SHIP.:

AD. / ADD.:

rue/street

ville/city code postal code

CONSIGNATAIRE (NOM & ADRESSE) / CONSIGNEE (NAME & ADDRESS)

no.

code postal code

BILL OF LADING NOT NEGOTIABLE B / L NO: 

EXPEDITEUR OU AGENT (NOM & ADRESSE) / SHIPPER OR AGENT (NAME & ADDRESS)

CONNAISSEMENT NON NÉGOCIABLE NO DE CONN:




